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  
لياو جينغ ، جامعة شنغهاي للدّراسات الدولية ، الصّين. 

 
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

Abstract

This artical is a comparative study of adjectives between the Arabic and the Chinese 
language. It begins with a brief summary of the definition of adjective, its function, 

distribution and rules, the relation with the determiner and its abbreviation. Then this 
study focuses on the comparison of adjectives between these two languages. It contains 
five sections, Section One focuses on the function of adjectives, Section Two focuses on 
the word order of Attribute and determiner, Section Three focus on the classifications of 
Attribute, Section Four focus on the literally difference of Attribute, and Section Five 
focus on the types of use of Attribute. Finally, this study offers the references in both the 
Arabic and Chinese languages. 
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


ɸو التاȊع المكمل  لمتبوعه بȎيان صفة من صفاته ، نحو : ” مررت برجل كرʈم ”  ، أو من صفات ما Ȗعلق به      
نحو : ” مررتُ برجل كرʈم أبوه ”. (1)



يأȖي النّعت لأغراض متعددة مٔڈا : 
ـــــص : نحو : ” آيات محكمات ” (2)  ، ” والصلاة الوسطى ”  .  (3) ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ 1. التخصيـ

ــاده الطاǿعـ؈ن والعاص؈ن ”.  ــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ــــم : نحو : ” إن الله يرزق عبـ ــ ــ ــ ـــــ ــ 2. التعميـــــــــــــــــــــــــــ
ــــد ”.  ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ـــــــــــــــــــدح : نحو : ” اݍݰمد ࣞ اݍݰميـ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ 3. المــ
ــــــــــــــــــــــــــــم ”.  ــ ـــــ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ـــــــــــذم : نحو : ” أعوذ باࣞ من الشيطان الرجيـــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ 4. الـــــــــــــ
ــ؈ن ”.  ــ ــ ــ ـــــ ــ ـــــــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــــم : نحو : ” اللɺم ارحم عبدك المسكـــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ 5. ال؅فحّـ
ــــــــــــــــــــة قليلة أو كث؈فة .  ــ ـــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ـــــــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــ ــام : نحو : تصدقتُ بصدقـ ــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ 6. الإ٭ڈـ

ــدة ” (4)، و ” عشرة ɠاملة ”.  (5) ـــ ــ ـ ــ ـ ــ ـــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــــد : نحو : ” نفخة واحـــ ــــ ــ 7. التوكيـــــــــــــــــــــــــ



 : ʄينقسم النّعت باعتبار معناه إڲ

ɲ .1عت حقيقي : وɸو ما يدل عڴʄ معۚܢ ࢭʏ نفس منعوته الأصڴʏ ، أو فيما ɸو بم؇قلته وحكمه المعنوي . وعلامته : أن 
ʇشتمل عڴʄ ضم؈ف مست؅ف ʇعود عڴʄ ذلك المنعوت ، مثل ” استمعت إڲʄ خطيبٍ فصيحٍ ” .

 ʏوࢭ  ، ، وࢭʏ الإفراد وفروعه  والتنك؈ف  والتعرʈف   ، والتأنʋث  التذك؈ف   ʏࢭ للمنعوت وجوȋا  الأغلب مطابقته   : حكمه 
حرɠات الإعراب الثلاث . 

وȋناء عڴɸ ʄذا الأغلب لابد أن يطابق النعت اݍݰقيقي منعوته ࢭʏ أرȌعة أمور تجتمع فيه من العشرة السالفة ، وأن 
 ضم؈ف الموصوف . 

ً
يɢون رافعا

ɲ .2عت سبۗܣ : ɸو الذي يدل عڴʄ معۚܢ ࢭʏ ءۜܣء Ȋعده ، له صلة وارتباط بالمنعوت ، نحو : ɸذا بʋت مȘسعٌ أرجاؤه ، 
نظيفة غرفه ، بدʇعة فرشه . 

وعلامته : أن يذكر Ȋعده اسم ظاɸر - غالبا - مرفوع به ، مشتمل عڴʄ ضم؈ف ʇعود عڴʄ المنعوت مباشرة ، وʈرȋط بʋنه 
وȋ؈ن الاسم الظاɸر الذي ينصب عليه معۚܢ النعت .

 : 
ً
وحكمه : أن يطابق المنعوت ࢭʏ أمرʈن معا

- حركة الإعراب ، وما ينوب عٔڈا . 
ــــــــــــــــ؈ف .  ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــ - التعرʈف والتنكـــــ

وʈطابق سبȎيّه ࢭʏ أمر واحد ، وɸو التذك؈ف والتأنʋث ، وحكم النعت ࢭɸ ʏذا التذك؈ف والتأنʋث حكم الفعل الذي يܶݳ 
أن يحل محله وɢʈون بمعناه  . (6)

ما ينعت به : 
الأشياء الۘܣ ينعت ٭ڈا أرȌعة : 

عڴʄ حدث  دل  ما   : ɸنا  به  والمراد   ، المصدر   ʄإڲ مɴسوب  عڴʄ معۚܢ  للدلالة  المصدر  من  أخذ  ما  وɸو   : المشتق   .1
وصاحبه ، ممن قام بالفعل أو وقع عليه ، كضارب من أسماء الفاعل؈ن ، ومضروب من أسماء المفعول؈ن ، وما ɠان 
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بمعناɸما من أمثلة المبالغة ، والصفة المشّڈة نحو : حسن ، واسم التفضيل . 
2. اݍݨامد : المشبه للمشتق ࢭʏ المعۚܢ ، ɠاسم الإشارة ، وذي بمعۚܢ صاحب ، وأسماء الɴسب ، فتقول : مررت بزʈد 

ɸذا ، ومررت برجل ذي مال ، ومررت برجل دمشقي . 
3. اݍݨمل :  وللنعت ٭ڈا ثلاثة شروط : الأول : أن يɢون منعوٮڈا نكرة : مثل : ” واتقوا يوما ترجعون فيه إڲʄ الله ”. (7) 

ــه  ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ الثاɲي : أن تɢون اݍݨملة مشتملة عڴʄ ضم؈ف يرȋطɺا بالموصوف ، إما ملفوظ به كما تقدم ، أو مقدر ، مثل قولــــ
 ”. (8) أي : لا تجزي فيه . الثالث : أن تɢون اݍݨملة خ؄فية أي تحتمل 

ً
Ȗعاڲʄ : ” واتقوا يوما لا تجزي نفس عن نفس شʋئا

الصدق والكذب ، فلا يجوز النعت باݍݨملة الطلبية والاɲشائية ، فلا يجوز مثل : مررت برجل اضرȋه .  
 Ȋشروط : أحدɸا : أن لا يؤنث ولا يثۚܢ ولا يجمع . الثاɲي : أن يɢون مصدر ثلاȜي ، أو 

ً
4. المصدر : وʈنعت به سماعا

بزنة مصدر ثلاȜي . الثالث : ان لا يɢوم ميمياً  ، مثل : ɸذا رجل عدل . (9) 

 
إذا Ȗعددت النعوت وɠان المنعوت لا يتܸݳ إلا ٭ڈا جميعا وجب إتباعɺا ɠلɺا ، فتقول : ” مررت بزʈدٍ الفقيهِ      

الشاعرِ الɢاتبِ ”. 
ڈا ɠلɺا ، جاز فٕڈا الإتباع والقطع ، وإن ɠان معينا ببعضɺا دون Ȋعض ، وجب   بدوٰ

ً
وإذا ɠان المنعوت متܸݰا    

فيما لا يتع؈ن إلا به الإتباع ، وجاز فيما يتع؈ن بدونه : الإتباع والقطع . (10)
 

ــــــت .  ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ إذا علم النعت أو المنعوت جاز حذفه ، وʈك؆ف ذلك ࢭʏ المنعوت ، وʈقل ࢭʏ النعــــــــــ
فمن الأول :  ” وعندɸم قاصرات الطرف أتراب ” ، ومن الثاɲي  : ” أن اعمل ساȊغات ”. 

وʈك؆ف حذف الموصوف وإقامة صفته مقامه Ȋشرط؈ن : 
ـــو  ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ أحدɸما : أن ʇعلم جɴس المنعوت إما باختصاص النعت به ، نحو : مررت بɢاتب ، وإما بمصاحبة ما ʇعينه نحــــ

” أن اعمل ساȊغات ” . 
 لمباشرة العامل . 

ً
والآخر : أن يɢون صاݍݰا

فلو ɠان جملة او شّڈɺا لم يقم مقامه ࢭʏ الاختيار ، لɢونه غ؈ف صاݍݳ لɺا إلا Ȋشرط ɠون المنعوت Ȋعض ما قبله من 
مجرور بمن ، حɢى سʋبوʈه : ” ما مٔڈما مات حۘܢ رأيته يفعل كذا ”. فɺذا مثال اݍݨملة . 

ــات ، وإن أحد من أɸل  ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ومثال شّڈɺا قوله Ȗعاڲʄ : ” وإن من أɸل الكتاب إلا ليؤم؇ن به ” (11) ، والتقدير : أحد مــــ
الكتاب ، فɺذا ونحوه كث؈ف مطرد .  (12)

 

ʇعرف النعت بأنه لا يقع موقع الأرɠان الأساسية ࢭʏ الكلام، وإنما يصف الألفاظ الۘܣ Ȗسبقه أو يحددɸا.      
مع أنه لا ʇستقل بذاته ضمن الكلام، إلا أنه الɢلمة الۘܣ تتɢلم ٭ڈا وتصف ܧݵص أو ءۜܣء مع؈ن ࢭʏ اݍݨملة. سنعرض 

فيما يڴʏ المقارنة ب؈ن النعت ࢭʏ اللغت؈ن العرȋية والصʋنية.

 
النعت يوجد ࢭʏ العرȋية والصʋنية لوظيفة واحدة ۂʏ وصف المنعوت ، وتحديده وتفس؈فه ، وɸذه الوظيفة      

 : ʏذه الوظيفة ، كما يڴɸ نوعȘمش؅فكة ب؈ن اللغت؈ن ، ولا فرق بئڈما ، ولكن ت
1. وظيفة وصفية :

Ȗعت؄ف الوظيفة الوصفية ۂʏ بيان خصائص المنعوت الۘܣ تتمثل ࢭʏ أنواعه وألوانه وأحواله. وۂʏ موجودة ࢭʏ اللغت؈ن 
العرȋية والصʋنية عڴʄ السواء، مثل : 
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车子以飞快的速度行驶。

qi che yi fei kuai de su du xing shi.

ــة . ــــــــ ــ Ȗس؈ف السيارة Ȋسرعة بالغـــــــــــــ

.“su du 速度 ” تصف “飞快的  fei kuai de” لمةɠلمة ”بالغة“ تصف ”سرعة“، وɠ فنلاحظ أن
حديد :

ّ
2. وظيفة الت

اللغت؈ن   ʏࢭ  
ً
أيضا وۂʏ موجودة  وصاحبه.  مɢانه   ʏࢭ تتمثل  الۘܣ  المنعوت   بيان خصائص   ʏالتحديد ۂ وظيفة  Ȗعت؄ف 

العرȋية والصʋنية عڴʄ السواء، مثل : 

他和周围的同学讨论这篇论文。

ta he zhou wei de tong xue tao lun zhe pian lun wen.

يناقش ɸذه الرسالة مع زملاء حوله .

 同学  tong xue تحدد   四周   si zhou” لمةɠلمة ”حوله“ تحدد ” زملاء ”، وɠ
3. وظيفة التفس؈ف :

وظيفة التفس؈ف ۂʏ تفس؈ف النعت معاɲي المنعوت، أو Ȋعضɺا، وۂʏ موجودة ࢭʏ اللغة الصʋنية فقط، مثل : 

他有着缜密的思维。

ta you zhe zhen mi de si wei.

عقله ٱڈتم بɢلّ تفاصيل.

si wei  思维 zhen mi  تفسر معاɲي ɠلمة 缜密 ɠلمة
 ʏوسائل أخرى للتعب؈ف عن نفس الوظيفة بما ࢭ ʄشا٭ڈة، وتحتاج إڲȘس للنعت وظيفة مʋية، فلȋاللغة العر ʏأما ࢭ

ذلك الإضافة، مثل: 

改革开放的政策。

gai ge kai fang de zheng ce.

سياسة الإصلاح والانفتاح

لذلك، يجب علينا أن ɲعرف أن النعت توضيح للمنعوت بإبراز صفته ، أو تحديده ، أو تفس؈فه ، وࢭʏ حالة ال؅فجمة 
jiao xue ren wu   教学 من اللغة الصʋنية إڲʄ العرȋية، لا داعٍ لل؅فجمة اللفظية. مثلا علينا أن ن؅فجم عبارة ” 
 ren wu “ تفسر ”  jiao xue  教学 “ إڲʄ مɺمة التدرʉس، ولا ɲستطيع ترجمْڈا إڲʄ مɺمة تدرʉسية لأن ”   任务

 任务
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

اللغة الصʋنية فɺو عڴʄ العكس؛ لأن المنعوت ɸو   ʏالنعت منعوته، أما ࢭ العرȋية يجب أن يȘبع  اللغة   ʏࢭ    
الذي يȘبع النعت، مثل :

一个高个的男人来了。

yi ge gao ge de nan ren lai le.

جاء الرجل الطوʈل .

它是沙漠中间的天堂。

ta shi sha mo zhong jian de tian tang.

إٰڈا جنة وسط الܶݰراء .

不要打开一扇难以关上的门。

bu yao da kai yi shan nan yi guan shang de men.

لا تفتح بابا ʇعييك سده.

وإعطاء  المنعوت،  معاɲي  لتأكيد  أيضا؛  الصʋنية  اللغة   ʏࢭ المنعوت  يȘبع  قد  النعت  نجد  الأحوال،  Ȋعض   ʏࢭ ولكن 
الاɸتمام به. وɢʈون ذلك ࢭʏ حالت؈ن: الأوڲʄ ۂʏ أسماء العدد، والثانية حينما Ȗستعمل ࢭʏ وصف المفعول.

他一天就吃掉苹果二十多个。

ta yi tian jiu chi diao ping guo er shi duo ge.

قد أɠل بضع وعشرʈن تفاحة.

.«  ping guo  苹果  » بع المنعوتȘي «  er shi duo ge  二十多个  » ذا المثال ، النعتɸ ʏࢭ
وɸذا ࢭʏ اللغة العرȋية يدخل تحت باب التمي؈ق، ولʋس النعت . 

 

غة الصʋّنية :
ّ
عت ࡩʏ الل

ّ
-1 أنواع الن

: ʏي النعت اسما أو شبه جملة فقط نحو كما يڴȖنية، يأʋاللغة الص ʏي النعت مختلفة ومعقدة ࢭɲغ؈ف أن معا
ࢭʏ اللغة الصʋنية ، يأȖي النّعت ɠل ɠلمة مع؄ّفة عن المعۚܣ إلا لفظة توضيحية سابقة للصفة والفعل .

 له .
ً
 عن المنعوت وموܷݰا

ً
 مستقلا

ً
- يأȖي النّعت مفردا
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我的朋友买了一条漂亮的围巾。

wo de peng you mai le yi tiao piao liang de wei jin.

اش؅فى صديقي منديل جميل.

 لمضاف إليه ظاɸر .
ً
- يأȖي النّعت اسما

台风的中心是安静的。

tai feng de zhong xin shi an jing de.

مركز الاعصار ɸادئ.

(13) . 
ً
- يأȖي النّعت ضم؈فا

他的死比泰山还重。

ta de si bi tai shan hai zhong.

مصʋبة موته أثقل من جبل تاي.

- يأȖي النّعت اسم عدد .

我买了三斤苹果。

wo mai le san jin ping guo.

اش؅فيت تفاحا ثلاثة كيلو.

- يأȖي النّعت اسمَ  فعل .

真正值得尊敬的民族是战斗的民族，劳动的民族。

zhen zheng zhi de zun jing de min zu shi zhan dou de min zu, lao dong de min zu.

علينا أن نح؅فم الذين ʇشتغلون بأعمالɺم وɢʈافحون أعداءɸم.
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- يأȖي النعت شبه جملة .
.« de 的 » عبارة فيه 

ّ
ࢭʏ اللغة الصʋنية، قد يأȖي النعت مركبا إلا

ــــة يɢون الرȋط ب؈ن ɠلمت؈ن بحروف  ــ ـــــ ــ - يأȖي النعت مركبا ࢭʏ حالة ال؅فادف أو التضاد ب؈ن ɠلمت؈ن ، ࢭɸ ʏذه اݍݰالــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 من المعطوف والمعطوف عليه مثل :

ً
العطف مثل ( الواو ) و ( أو ) ، وɢʈون مركبا

在学习或工作的时候，他的思想总是非常集中。

zai xue xi huo gong zuo de shi hou, ta de si xiang zong shi fei chang ji zhong.

ࢭʏ اݍݰالة الدراسية أو العملية، يكب علٕڈا دائما.

- يأȖي النّعت مركبا  من فعل وفاعله .

让我们成为斗志昂扬的战士吧 ！

rang wo men cheng wei dou zhi ang yang de zhan shi ba !

دعونا أن نɢون جنودا ܧݨعانا !

 من مضافٍ ومضاف إليه .
ً
- يأȖي النّعت مركبا

中山医院手术室的护士都很漂亮。

zhong shan yi yuan shou shu shi de hu shi dou hen piao liang.

ɠل الممرضات اللاȖي ʇعملن ࢭʏ غرفة عمليات مسȘشفى Ȗشوɲغشاو جميلات.

- يأȖي النعت مركبا من فعل ومفعول به.

这时，一位身穿花衣服，梳着两条长辫子，长着一双大眼睛的
姑娘站了起来。
zhe shi, yi wei sheng chuan hua yi fu, shu zhe liang tiao chang bian zi, zhang zhe yi 
shuang da yan jing de gu niang zhan le qi lai.

ࢭɸ ʏذا الوقت، تقوم الفتاة المرتدية لثوب زاۂʏ الألوان، وتضفر شعرɸا ضف؈فت؈ن، ولɺا عينان كب؈فتان.
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 من فعل؈ن متتالي؈ن لفاعلٍ واحد .
ً
- يأȖي النّعت مركبا

他一度低沉下去的勇气陡然增加了。

ta yi du di ceng xia qu de yong qi dou ran zeng jia le.

ɸو Ȋعدما أصʋب بالإحباط، فجأة تظɺر ܧݨاعته الزائدة.

- يأȖي النعت مركبا من فعل؈ن وفاعلɺما .

公司不会雇佣一个生病住院的人。

gong si bu hui gu yong yi ge sheng bing zhu yuan de ren.

لن Ȗع؈ّن الشركة ܧݵصا مرʈضا ʇسكن ࢭʏ المسȘشفى.

- يأȖي النّعت مركبا من صيغة التّنازع .

这是个令人头疼的问题。

zhe shi ge ning ren tou teng de wen ti.

أفكر ࢭʏ المشɢلة فأشعر بصداع.

. 
ً
- يأȖي النّعت ظرفا

经过几个月的努力，这头野象基本被驯服了。

jing guo ji ge yue de nu li, zhe tou ye xiang ji ben bei xun fu le.

Ȋعد عدة شɺور من اݍݨɺد، تɢون ɸذه الفيلة الوحشية مروضة.

- يأȖي النعت مركبا من أسلوب التفضيل .

红色的珠宝，闪烁着如血般的光彩，令人惊艳，也令人陶醉。
hong se de zhu bao, shan shuo zhe ru xue ban de guang cai, ning ren jing yan, ye 
ning ren tao zui.

سطع برقُ اݍݨواɸر اݍݰمراء مثل الدم، برقɺا راǿع.
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 من جار ومجرور .
ً
- يأȖي النّعت مركبا

中国人民要加强同世界各国人民的友谊。

zhong guo ren min yao jia qiang tong shi jie ge guo ren min de you yi.

يجب عڴʄ الشعب الصيۚܣ أن ʇعزز صداقته مع شعوب دول العالم.

ــ لا يأȖي النعت جملة ࢭʏ قواعد اللغة الصʋنية التقليدية، وȖعت؄ف ɸذه اݍݨملة مركبة من فعل وفاعله، مثل : ــ ــ ـ

这是一起公诉人提请诉讼的案例。

zhe shi yi qi gong su ren ti qing song su de an li.

ɸذه القضية رفع دعوى عليه من المدڤʏ العام.

 «   诉讼  su song » ،فعل «  ti qing  提请 » ،فاعل « gong su ren  公诉人 » ،نيةʋّغة الص
ّ
ࢭʏ الل     

ـــة ɲعت ومنعوت  ــ ـــــ ــ ــ ــ مفعول به، ففي الأصل، ممكن أن ɲعت؄فɸا جملة عادية، لكن ࢭʏ قواعد النعت، Ȗعت؄ف ɸذه اݍݨملـ
مركب من فعل وفاعله.

 2 ـ
النّعت يɢون مفردا أو جملة أوشبه جملة.

. 
ً
ـــــردا ــ - يأȖي النعت مفــــــــــــــــــــــــــــــ

. 
ً
ـــا ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ  مشتقـ

ً
- اسما

ــــــــــــــــدٌ .  ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ زارɲي طالب مجْڈـ
- يأȖي النعت اسم إشارة .

ـــذه . (14) ــــــــــــــــ ــ ـــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ـــــــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ة ɸـ
ّ
اش؅فيت اݍݰُل

ــــــــــــــــــدد . ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ - يأȖي النعت اسم عـ

ــــــــــــــــــــــــــــس . ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـــــ ــ مشروع السنوات اݍݵمــــــــ
ــــة لفظية . ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ - يأȖي النّعت إضافـ
ـــــاخ . ــ ـــــ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ نقيم ࢭʏ بلاد طيبة المنــ
ـــــول . ــ ــ ــ ـ ــ ــ - يأȖي النّعت مركب اسم الموصــ

رأيت الولد الذي ضلّ طرʈقه إڲʄ بʋته . 
ـــة . ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ - يأȖي النّعت جملة اسميـ
ــــا لذيذ . ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ال؄فتقال فاكɺة عص؈فɸــ
ـــة . ـــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ - يأȖي النعت جملة فعليــ
ـــه . ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــ حضر أحمد يركب سيارتـ
ـــة . ـــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ - يأȖي النعت شبه جملــ
. 

ً
 ومجرورا

ً
ــــــارا ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ - يأȖي النعت جــ

ـــاء لك . ـــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ـــــــــ ــ ࢭʏ اݍݨامعة رفقــــــــــــــــ
. 

ً
ـــت ظرفا ــ ـــــ ــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ - يأȖي النعـــــــــــ
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ــوق الغصن . ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ أبصرت بلبلا فــــــــــــــــ

 
1. أوجه الاختلاف ࡩʏ ظاɸر النعت :

 ʏوࢭ ونصبًا وجرًا،  رفعًا  ࢭʏ الإعراب  منعوته  يȘبع  سبȎيا،  أم  أɠان حقيقيا  سواء  العرȋية،  اللغة   ʏࢭ النّعت      
التعرʈف والتنك؈ف، وʈختص اݍݰقيقي بأن يȘبع منعوته ࢭʏ الإفراد وفروعه، وࢭʏ التذك؈ف والتأنʋث. وɠل ما ذكر أعلاه 
يظɺر ࢭʏ ظاɸر الɢلمات العرȋية، لكن لا يوجد أي Ȗغي؈ف ࢭʏ ظاɸر الɢلمات الصʋنية ࢭʏ الأحوال السابقة إلا ࢭʏ حالة 

التعرʈف والتنك؈ف الۘܣ تظɺر خلال زʈادة اسم الإشارة.
- الإعراب رفعًا ونصبًا وجرًا .

他是一个勤劳的农民。

ta shi yi ge qing lao de nong min.

ɸو فلاحٌ مجْڈدٌ.

我看到了一个勤劳的农民。

wo kan dao le yi ge qin lao de nong min.

رأيت فلاحا مجْڈدًا .

我经过了一个勤劳的农民。

wo jing guo le yi ge qin lao de nong min.

مررت بفلاحٍ مجْڈدٍ .

- الإفراد وفروعه .

他是一个勤劳的农民。

ta shi yi ge qing lao de nong min.

ɸو فلاحٌ مجْڈد . 

他俩是勤劳的农民。

ta liang shi qin lao de nong min.

ɸما فلاحان مجْڈدان .

他们是勤劳的农民。

ta men shi qin lao de nong min.

ɸم فلاحون مجْڈدون .
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- التّذك؈ف والتّأنʋث .

他是一个勤劳的农民。

ta shi yi ge qing lao de nong min.

ɸو فلاحٌ مجْڈدٌ .

她是勤劳的农民。

ta shi qin lao de nong min.

ۂʏ فلاحة مجْڈدة .

- التّعرʈف والتّنك؈ف .

五本书

wu ben shu

كتب خمس

这(15) 五本书

zhe wu ben shu

الكتب اݍݵمسة

 .2
ݳ  “ يوܷ d  的  ” نية حينما يوجد حرفʋّغة الص

ّ
غة العرȋية، ولكن ࢭʏ الل

ّ
لا يوجد أي علامة ظاɸرة ࢭʏ النّعت ࢭʏ الل

 . 
ً
أنّ ɸذه المركبة ɲعتا

这是温顺的女孩。

zhe shi wen shun de nv hai.

.(  温顺  wen shun )  صبور ( 女孩  nv hai ) ذه فتاةɸ

这曾是一条人们熟悉的道路。

zhe ceng shi yi tiao ren men shu xi de dao lu.

.(   ren min shu xi   人们熟悉   )    الذي ألفه الناس وعرفوه    (  dao lu  道路    )  قاʈان طرɠ

甘蔗种在土地肥沃的田里。

gan zhe zhong zai tu di fei wo de tian li.

.(   tu di fei wo   土地肥沃   )   أرضه خصبة   (  tian  田   ) حقل ʏيزرع القصب ࢭ
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. “ de 的 ” أمّا إذا جاء النّعت اسم إشارة فلا يوجد حرف

这些东西你拿回去吧，我不能收。

zhe xie dong xi ni na hui qu ba, wo bu neng shou.

خذ ما أعطيتۚܣ، لا أستطيع قبولɺا.

. « de  的  » ستخدم حرفɲ وأيضا إذا جاء أسماء العدد لا

杨白劳身上落了一层雪。

yang bai lao sheng shang luo le yi ceng xue.

طبقة من اݍݨليد نزلت عڴʄ جسم ياɲغ بان لاو.

.« de  的  » ستخدم أيضا حرفɲ عضه فلاȊ ذا الاسم أوɸ خصائص ʄي النعت اسما دالا عڴȖأʈو

他是我们的班主任老师。

ta shi wo men de ban zhu ren lao shi.

ɸو أستاذنا المشرف عڴʄ الصفة.

 .3
غة 

ّ
ـــرة ( عائد ) Ȗعود إڲʄ المنعوت دائما، أمّا ࢭʏ الل ـ ــ ــ غة العرȋية، الرّابط ب؈ن النّعت والمنعوت يتمثل ࢭʏ حروف ظاɸــ

ّ
ࢭʏ الل

ما ترȋط بئڈما علاقة معنوʈة فقط مثل :
ّ
الصʋّنية فلا صلة لفظية بئڈما وإن

我就是你们正在谈论的那个穆萨。

wo jiu shi ni men zheng zai tan lun de na ge mu sa.

أنا مو؟ۜܢ الذي تتحدّثون عنه .

ࢭʏ اللغة العرȋية، مو؟ۜܢ منعوت، اسم الموصول وصلته ”الذي تتحدثون عنه“ ɲعت، حرف ”ɸاء“ عائد إڲʄ المنعوت 
 ni men “نية، شبه اݍݨملةʋاللغة الص ʏط النعت بالمنعوت. أما ࢭȋاء“ يرɸ“أن حرف ʄذا الأمر يدل عڴɺمو؟ۜܢ، ف
ɲ “  zheng zai tan lun  你们正在谈论عت، وɠلمة ” mu sa  穆萨  “ منعوت، وʈرتبط النعت والمنعوت من 

خلال رابط معنوي فقط .

 .4
إذا Ȗعددت النعوت لمنعوت واحد، فإن ɠان المنعوت لا يتܸݳ إلا ٭ڈا جميعا وجب إتباعɺا ɠلɺا للمنعوت.

- أوجه الȘشابه ࢭʏ ترتʋب النعوت ب؈ن اللغت؈ن العرȋية والصʋنية .
- بالɴسبة إڲʄ المركب، اسم أقرب من المنعوت .
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他是一个可爱的，年龄不过十五岁的孩子。

ta shi yi ge ke ai de, nian ling bu guo shi wu sui de hai zi.

ɠان ولدا محبوȋا لا يتجاوز عمره خمس عشرة سنة .

- إن النّعت الذي لديه علاقة أوثق بالمنعوت أقرب من المنعوت .

中国历史上曾数次遭受严重的自然灾害。

zhong guo li shi shang ceng shu ci zao shou yan zhong de zi ran zai hai.

Ȗعرضت الص؈ن لɢوارث طبيعية فادحة ࢭʏ التارʈخ .

غت؈ن العرȋية والصʋّنية .
ّ
- أوجه الاختلاف ࢭʏ ترتʋب النّعوت ب؈ن الل

- ترتʋب النعوت المتعددة متأثر بمخارج اݍݰروف .

经济特区

jing ji te qu

المنطقة الاقتصادية اݍݵاصة

“ ࢭʏ ترتʋب  区 أȊعد من المنعوت“   “، لكنه  区 “ لديه علاقة أوثق بالمنعوت“  经济  ” النعت  اللغة الصʋنية،   ʏࢭ
.“  特经济区  “ستطيع أن ننطقه بـɲ عۚܣ لاʇ ،اݍݨملة، الأمر الذي يتأثر بمخرج اݍݰروف

- ترتʋب اسم العدد إذ إنه واحد من النعوت المتعددة . 
من  أȊعد  فɺو  مٔڈا،  واحد  العدد  واسم  الواحدة،  اݍݨملة   ʏࢭ المتعددة  االنعوت  توجد  عندما  الصʋنية،  اللغة   ʏࢭ  

المنعوت، وࢭʏ اللغة العرȋية يɢون ɸو الأقرب للمنعوت .

来了三只 奇怪的鸟。

lai le san zhi qi guai de niao.

جاءت الطائرات الثلاث الغرʈبة .

五个 经济 特区

wu ge jing ji te qu

المناطق الإقتصادية اݍݵاصة اݍݵمس .

 “er  而 ” أو “ he  和 ” لمةɠية وȋاللغة العر ʏو حرف الواو ࢭɸاستخدام حرف العطف ب؈ن النعوت المتعددة، و -
ࢭʏ اللغة الصʋنية .
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ــ بصفة عامة، لا حاجة ݍݰرف الواو ب؈ن النعوت المتعددة ࢭʏ اللغة الصʋنية إلا للتأكيد . ــــ

她有一个漂亮聪明的女儿。

ta you yi ge piao liang cong ming de nv er.

لدٱڈا بɴت جميلة وذكية.

她有一个漂亮而聪明的女儿。

ta you yi ge piao liang er cong ming de nv er.

  لدٱڈا بɴت لʋست جميلة فحسب، بل ۂʏ ذكية أيضا.

الثانية ۂʏ تأكيد عڴʄ ألا تɢون بنْڈا جميلة  أما اݍݨملة  اݍݨملة الأوڲʏ ۂʏ جملة خ؄فية، ما ࢭʏ أي ميل عاطفي فٕڈا. 
فحسب، بل ذكية أيضا.

لكن يجب استخدام حرف الواو ب؈ن النعوت المتعددة ࢭʏ اللغة العرȋية ࢭʏ الأحوال التالية:
إن توجد النعوت المتعددة ࢭʏ اݍݨملة الواحدة، لازم أن تم وضع حرف الواو قبل النعت الأخ؈ف. 

    سمعت بالبطل الشديد البأس القوي العزʈمة والواسع اݍݰيلة.

wo ting shuo guo zhe ge yong gan wu wei, yi zhi jian qiang, zu zhi duo mou de ying 
xiong.

我听说过这个勇敢无畏、意志坚强、足智多谋的英雄。

 ʏࢭ ف ɸذا الاستعمال 
ُ
وك؆ لتأكيد،  النعت؈ن  ب؈ن  الواو  إڲʄ حرف  الصʋنية، حاجة  اللغة   ʏࢭ مثلما  ࢭȊ ʏعض الأحوال،  ـــ  ـ

الܶݰف واݍݨرائد.

ɸذا ɲسر ܷݵم ومخيف .

zhe shi yi zhi ju da er ke pa de ying sun.

这是一只巨大而可怕的鹰隼。

ـــــــــ عندما يوجد أك؆ف من النعت؈ن ࢭʏ اݍݨملة الواحدة، وɢʈون النعت شبه اݍݨملة أو اݍݨملة، فيجب أن يوضع حرف 
العطف بئڈا لɢي يɢون معناه أك؆ف وضوحا.

ɸو طفل توࢭʏ والداه وʉعول عڴʄ نفسه ࢭʏ اݍݰياة.

ta shi yi ge fu mu shuang wang, yi kao zi ji guo ri zi de hai zi.

他是一个父母双亡，依靠自己过日子的孩子。
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ــ عندما يɢون النعت اسم الموصول وصلته، وɸو Ȋعيد من المنعوت، فيجب أن يوضع حرف الواو قبل اسم الموصول  ـ
ف ɸذا الاستعمال ࢭʏ الܶݰف واݍݨرائد.

ُ
تجنبا لسوء الفɺم. وك؆

سʋسافر إڲʄ نيوʈورك ࢭʏ يناير القادم بخصوص استȁناف المفاوضات حول زʈادة الايرادات والۘܣ توقفت منذ 
عام؈ن .

ming nian yi yue, ta jiang fei fu niu yue, chong qi yi jing ting zhi liang nian de guan 
yu zeng jia jin kou de tan pan.

明年一月，他将飞赴纽约，重启已经停止两年的关于增加进口
的谈判。

ــ  يجوز حذف المنعوت تخفيفا ࢭʏ كلا من اللغة العرȋية والصʋنية، ɸذا الأمر يؤدي إڲʄ تتاȊع عدة النعوت. وحيɴئذ،  ــ ــ ـــــ
يجوز وضع حرف العطف ب؈ن النعوت المتعددة ࢭʏ اللغة الصʋنية، ولا يجوز ࢭʏ اللغة العرȋية.

经济、社会的发展التنمية الاقتصادية والاجتماعية
jing ji she hui de fa zhan

تطورت البɴية الأساسية Ȋسرعة ࢭʏ المناطق الوسطى 
والغرȋية.

中 西 部的基础设施建设发
展很快。
zhong xi bu de ji chu she shi jian 
she fa zhan hen kuai.



إن وسائل التعب؈ف عن النعت ࢭʏ اللغة العرȋية أك؆ف مما ࢭʏ اللغة الصʋنية. أما ࢭʏ الصʋنية، فࢼܣ وسيلة واحدة فقط.

这位从埃及回来的学者将在我سوف يدرس ࢭʏ جامعتنا الباحث الذي عاد من مصر.
们大学任教。
zhe wei cong ai ji hui lai de xue zhe jiang 
zai wo men da xue ren jiao. سوف يدرس ࢭʏ جامعتنا الباحث العائد من مصر.

الص؈ن دولة شاسعة المساحة.

中国是个幅员辽阔的国家。
zhong guo shi ge fu yuan liao kuo de guo 
jia.

الص؈ن دولة شاسعة مساحْڈا.

الص؈ن ۂʏ الدولة الۘܣ مساحْڈا شاسعة.

الص؈ن دولة مساحْڈا شاسعة.

الص؈ن دولة تȘسع مساحْڈا.
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

 ʏو بيان صفة أو أك؆ف ࢭɸــــدف والغرض من النعت ، و ــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ɸناك أوجه Ȗشابه ب؈ن النعت ࢭʏ اللغت؈ن ، من حيث الɺــــ
ــــود ࢭʏ اللغت؈ن .  ـــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ المنعوت ،وɸذا موجـــــــــــ

ــــــــــة ال؅فكيب ، فيȘبع النعت منعوته ࢭʏ اللغة  ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ـــــــــ ــ وɸناك أوجه اختلاف ب؈ن النعت ࢭʏ اللغت؈ن أيضا ، من حيث طرʈقــــــ
العرȋية ، بʋنما يȘبع المنعوت ɲعته ࢭʏ الصʋنية . 

ـــــة . ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ وطرق التعب؈ف عن النعت كث؈فة ومتنوعة ࢭʏ اللغة العرȋية ، وۂʏ أك؆ف من اللغة الصʋنيـــــــــــــــ
ـــات ࢭʏ اللغة العرȋية .  ــ ـ ــ ــ ــ ـــــ ــ ــ ــ ݳ أن ɸذا ɲعت ، بʋنما لا توجد ɸذه الɢلمــ توجد ࢭʏ اللغة الصʋنية Ȋعض الɢلمات الۘܣ توܷ
النعت ومنعوته ، وɸو غ؈ف موجود ࢭʏ اللغة الصʋنية ، وتكتفة فٕڈا  لفظي ب؈ن  العرȋية يɢون ɸناك رابط  ࢭʏ اللغة 

بالرابط المعنوي فقط . 
ي؅فتب عڴɸ ʄذه المقارنة صعوȋة  كب؈فة عند ال؅فجمة اللفظية من اللغة العرȋية إڲʄ اللغة الصʋنية أو العكس ، فيجب 

فɺم معۚܢ اݍݨملة ɠاملة ثم إعادة صياغْڈا حسب قواعد ɠل لغة ؛ حۘܢ يتم الفɺم الܶݰيح للمعۚܢ المقصود .



ــــــــــــــــل 3/191 .  ــ ـــــــــــــ ــ ـــــــــــــ ــ ـــــــــــــ ــ ـــــــــــــ ــ ـــــــــــــــــــــ ــ ــــــــ ــــــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ــــــــــــــــــــ (1) - شرح ابن عقيـ
ـــــــــــــــــران ، من الآية : 7 .  ــ ــــــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ــــــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ــــــــــــــــــــ ــ (2) - سورة آل عمـــــــــ
ــــــــــــرة ، من الآية : 238 .  ــ ـــــــ ــــــــــــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــــ ـــــــــــــ ــ (3) - سورة البقـــــــــــــــ
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة ، من الآية : 13 .  ــ ــــــ ـــــــــــــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ــــــ (4) - سورة اݍݰاقـــــــ
ــــــــــــرة ، من الآية : 196 .  ــ ـــــــــ ــــــــــــ ــ ـــــــــــــ ــ ـــــــــــــــــــــ ــ ـــــــــ ـــــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ (5) - سورة البقـ
ــــــا Ȋعدɸا بتصرف . (6) - النحو الواࢭʏ 3/441 ، ومــــــــــــــــــــــــ

ـــــــــرة ، من الآية : 281 .  ـــــــــــــــــــ ــ ــــــــــ ــــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ــ ــــــــــــــــــ ــ ـــــــــــ ــــــــــ ــ (7)- سورة البقــــــ
ـــــــــــــرة ، من الآية 48 .  ـــــــــــــــــ ــ ــــــــــــ ــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ــــ ــــــــــــــــ ــ ـــــــــــــ ـــــــ ــ ــــــــــــــ ــ (8) - سورة البقـــــ
ــا بتصرف . ـــــــــ ــ ــــــــ ــــــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ (9) - التصرʈح 2/113 ، وما Ȋعدɸــــــــ

(10) - شرح ابن عقيل 205-3/203 . بتصرف ʇس؈ف . 
ــاء ، من الآية : 159 .  ــــــــــــــ ــ ــــــ ــــــــــــــ ــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــــ ـــــــــــــ ــ (11)- سورة الɴســ
ــــــــــرف .  ــــــــــــــ ــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ــــــ ــــــــــــــ ــ (12) - توضيح المقاصد 965 بتصــــــــــ

ـــــــا. ــــــــــــــــــــــــ ــ ـــــ ـــــــــــــــ ــ ـــــــــــــ ــــــــ ــ ـــــــــــــ ــ ــــــ ـــــــــــــــ ــ (13) لʋس الضم؈ف ࢭʏ اللغة العرȋية ɲعتــــــــــــــ
(14) عندما يأȖي النعت اسم الإشارة، النعت يȘبع المنعوت. 
ــــــــــــــم إشارة . ــ ــــــــــــ ــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ـــــ ـــــــــــــــ ــ ـــــــــــــ ـــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ــــــ ــــــــــــــ ــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــ ــــــ ــــــــــــــ ــ 这 zhe » (15) » اســـــــــــــ



أولا : المراجع العرȋية :
1. القرآن الكرʈم . 

يّاتِ الأزɸَْرʈِّةِ 
َ
ل

ُ
ɢتَبَة ال

ْ
يمَان ط/ مَك

َ
ــرَادِيّ ت د/ عَبْد الرّحْمَن عَڴʏِ سُل ـــــــــ ــ فِيّةِ ابنِ مَالِكٍ لِلمُـــ

ْ
ل

َ
رْحِ أ

َ
سَالِكِ Ȋِش

َ
اصِدِ وَالم

َ
ق

َ
وْضِيحُ الم

َ
2. ت

انِيَة 1399 – 1979 .
ّ
بْعَة الث

ّ
     الط

اɸِرَة» 
َ

فَاثِ «الق
ّ
تَبَة دَارِ ال؅

ْ
ـــــــــــــــــــــد اݍݰَمِيدِ ط/ مَك ــ ـــــــــــــــخ / مُحَمّد مُحَۛܣ الدّينِ عَبْـــــــ يــــــــ

ّ
فِيّةِ ابنِ مَالِكٍ ت الش

ْ
ل

َ
ʏ أ

َ
رْحُ ابنُ عَقِيلٍ عَڴ

َ
3. ش

. 1998 – 1491     
مّ 

ُ
 أ

ُ
ةِ العَرȋَِيّةِ جَامِعَة

َ
لغ

ّ
يّةِ ال

ّ
ل

ُ
ɢِتُورَاه ب

ْ
 دُك

ُ
ة

َ
 رِسَال

ٌ
حْقِيقٌ وَدِرَاسَة

َ
الِد بنِ عَبْدِ اللهِ الأزɸَْرِيّ ت

َ
سɺِْيلِ ݍِݵ

ّ
Șحْوِ ال

َ
ʄ ن

َ
4. مُوَصّل النȎِّيل إِڲ
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رʈَّا عَبْدُ السّمِيعِ إِسْمَاعِيل ɸ 1420ـ .
ُ
القُرَى ، إِعْدَاد /ث

 ʏ
َ
بْعَة الأوْڲ

ّ
مِيّة الط

ْ
تُبِ العِل

ُ
الِدِ الأزɸَْرِيّ ت / مُحَمّد بَاسِل عُيُونِ السّوْدِ ط/ دَار الك

َ
يخِ خ

ّ
5. التّصْرʈِحُ بِمَضْمُونِ التّوضِيحِ لِلش

. 2000 – 1421
عَارِف .

َ
6. النّحْوُ الوَاࢭʏِ د/ عَبّاس حَسَنْ ط/ دَار الم

: المراجع الصʋنية :
ً
ثانيا

新编阿拉伯语语法∕陈中耀∕上海外语教育出版社 2000 年   .1
ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــة، عام 2000. ــ ـــــــ ــــــــــــــ ــ قواعد اللغة العرȋية اݍݰديثة، تأليف Ȗشن Ȗشوɲغ ياɲغ، طبع دار شاɲغɺاي لتدرʉس اللغات الأجنȎيــــــــــــ

实用阿拉伯语语法∕余章荣∕外语教学与研究出版社 1997年  .2
ــام 1997. قواعد اللغة العرȋية المستخدمة يوميا، تأليف يو Ȗشاɲغ روɲغ، طبع دار بك؈ن لتدرʉس اللغات الأجنȎية وȋحٓڈا، عــــــــ

阿拉伯语语言研究∕周文巨∕上海外语教育出版社 2002年   .3
ـــــــــــة، عام 2002. ــــــــــ ــ ــــــــــــــ ــ ـــ ـــــــــــــــــ ــ ــــــــــــ ــــــــ ــ الدراسة عن اللʋساɲس العرȌي، تأليف Ȗشان ون جو، طبع دار شاɲغɺاي لتدرʉس اللغات الأجنȎيـــــــــ

实用汉阿互译教程∕马景春∕上海外语教育出版社 2010年                .4
ال؅فجمة ب؈ن اللغت؈ن العرȌي والصيۚܣ المستخدمة يوميا، تأليف مان جينغ Ȗشون، طبع دار شاɲغɺاي لتدرʉس اللغات الأجنȎية، 

عام 2010.


